MY   AFRICAN   NEIGHBOURS

be used In his relations with Europeans. This is the name
which in most cases is entered in his pass-book at the
Residency. Frequently these names are perfectly idiotic,
as, for instance, 'Whisky' or 'Breakfast' or 'Dinner' or
'Whiskers,' and so on; and they are not always communi-
cated to all the other members of the family.

Once an old man came into my camp and asked for his
son, giving a name which I had never heard. After he had,
at my request, described the man he was in search of, I
came to the conclusion that it must be my cook, who had
cooked for me as 'Tim' for the last two years, and whose
pass-book also held that name. The old fellow had never
heard of Tim; but when Tim was called, the two turned
out to be father and son, all right.

These names, ad usum Delphim, are often changed,
sometimes by an employer, when he finds that he already
has sufficient bearers of that particular name on his hands,
sometimes by the owner of the name himself, occasionally
on the spur of the moment, when he is not quite certain of
his environment, and thinks that an alibi may eventually
prove useful.

Under such circumstances, and given, in addition, the
esprit de corps which binds all natives together, and their
unparalleled skill in disguise and making up, it seems an
almost superhuman task for the police ever to succeed in
catching anybody. Yet they are remarkably successful.

Unofficially, natives make, racially, only one sweeping
distinction between the fair-haired, fair-skinned, usually
somewhat taller Europeans of the North (in which are
included the South African Dutch) and the more swarthy